
 

 
 

 
 

  
DM46SC-D150 DM51SC-D200 

 
 

 

  
DM53SC-D200 DM56SC-D224 

 
 
 
 
 
 

HR  BENZINSKA KOSILICA PRIJEVOD ORIGINALNIH UPUTA 



 
 

 
 

 
 

   
 

  
 

  
 

 

2 

3 

7 8 9 

4 

5 
6 

10 

12 

11 

1 

 

A 

B C D 

E F 

13 

15 
16 

4 

 

14 

 

G 

17 

18 

H 

11 20 

19 



 
 

  

 

  
 

  
 

 I 
5 

J 5 

8 
K L 

M N 



 
 

  
 

  
 
 

 
 
 

O P 

T 

R S 



 

5 

 

Upute za korištenje 
• Ove upute za uporabu odnose se na benzinsku kosilicu 

(u daljnjem tekstu također "proizvod"). Oni sadrže važne 
informacije o početku korištenja i rukovanju proizvodom. 

• Prije uporabe proizvoda pažljivo pročitajte upute za uporabu, 
posebice sigurnosne upute. Nepoštivanje ovih uputa može 
rezultirati ozbiljnom ozljedom ili oštećenjem proizvoda. 

• Upute za uporabu temelje se na važećim standardima i propisima 
Europske unije. 

• Također se pridržavajte propisa i zakona koji su na snazi u vašoj 
zemlji. 

• Spremite upute za kasniju uporabu. Ako proizvod prosljeđujete 
trećim stranama, obavezno priložite i ove upute za uporabu. 

 

Namjena 
Proizvod je namijenjen samo za košnju privatnih travnjaka. Površina 
livade mora biti suha i ravna. Cvjetni travnjaci, divlji travnjaci i jako 
zarasle livade s visokim korovom (npr. čičak) ne smatraju se 
livadskim površinama. 
Proizvod je namijenjen isključivo za privatnu upotrebu, a ne za 
poslovne svrhe. 

 

Objašnjenje znakova 
U uputama za uporabu ili na proizvodu koriste se sljedeći simboli i 
riječi upozorenja: 
 

 

UPOZORENJE! 
Ovaj simbol/riječ upozorenja ukazuje na opasnost koja, ako 
se ne izbjegne, može rezultirati oštećenjem imovine, smrću 
ili ozbiljnom ozljedom. 

 

BILJEŠKA! 
Simbol pruža korisne dodatne informacije o korištenju 
proizvoda. 

 

 

UPOZORENJE! 

Proizvođač ili prodavatelj ne preuzimaju odgovornost za 
štetu nastalu nenamjenskom ili neispravnom uporabom 
proizvoda, nestručnim održavanjem i intervencijom u 
proizvod u svrhu zamjene dijelova ili preinaka. Zahvate na 
proizvodu može izvoditi samo ovlašteni serviser proizvođača 
proizvoda. 
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RAZUMIJEVANJE SIMBOLA 
 

 

Oznaka "GS" (Geprüfte Sicherheit - 
provjerena sigurnost proizvoda) potvrđuje 
usklađenost proizvoda s njemačkim 
Zakonom o sigurnosti proizvoda (ProdSG). 

 

Izjava o sukladnosti: Proizvodi označeni 
ovim simbolom u skladu su sa svim 
propisima Zajednice u Europskom 
gospodarskom prostoru kojih se treba 
pridržavati. 

 

Pročitajte sva sigurnosna upozorenja, 
mjere opreza i upute. Obratite posebnu 
pozornost na upute označene ovim 
simbolom. 
Ako ne razumijete upute, nemojte koristiti 
proizvod. 

 

Opasnost od skrivenih predmeta. 
Gledatelji, osobito djeca i kućni ljubimci, 
trebaju biti udaljeni najmanje 15 m od 
radnog prostora. 

 
Držite ruke i noge podalje od noževa! 

 

Prilikom košnje korisnik mora nositi zaštitne 
naočale i čepiće za uši radi osobne zaštite. 

 

Prilikom popravka prvo je potrebno skinuti 
kapicu sa svjećice, a zatim izvršiti 
popravak prema uputama iz priručnika. 

 

Upozorenje na vruću površinu. 

 

Nemojte koristiti proizvod na neravnim 
površinama. Neravan teren može 
uzrokovati prevrtanje stroja. 

 

Ne otvarajte poklopac vreće za travu dok 
kosilica radi. 
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Simbol prikazuje maksimalnu razinu 
zvučne snage LWA. 

 

Opasnost od gušenja. 

 

Držite ruke i noge podalje od oštrice! 

 

Sigurnosne upute 
 

 

UPOZORENJE! Opasnost od tjelesnih ozljeda. 

Nepravilna uporaba proizvoda može dovesti do ozbiljnih 
tjelesnih ozljeda ili oštećenja proizvoda. 

 

- Nikada ne dopustite pristup proizvodu bez nadzora osobama sa 
smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima (npr. 
djeci ili pijanim osobama) ili s nedostatkom iskustva i znanja (npr. 
djeci). 

- Ne ostavljajte proizvod bez nadzora tijekom rada. 
- Nemojte koristiti proizvod ako su u blizini drugi ljudi ili životinje. 
- Izbjegavajte rad na mokrim travnjacima, možete se poskliznuti i 

izgubiti kontrolu nad proizvodom. 
- Površine s nagibom većim od 20° nisu dopuštene za obradu, 

možete se poskliznuti i izgubiti kontrolu nad proizvodom. 
- Nikada ne zaboravite da je korisnik odgovoran za sve nezgode ili 

opasnosti koje se dogode drugim ljudima ili njihovoj imovini. 
 

Priprema 
 

- Pregledajte područje košnje i uklonite strane predmete kao što su 
kamenje, igračke, štapovi i žice. 

- Koristite proizvod samo pri dobroj vidljivosti i dovoljnom 
osvjetljenju. 

- Ne koristite proizvod tamo gdje postoji opasnost od munje. 
- Prije uporabe uvijek je potrebno prvo vizualno provjeriti da oštrica, 

vijci oštrice i rezni sklop nisu istrošeni ili oštećeni. Istrošene ili 
oštećene oštrice i vijci moraju se zamijeniti kako bi se održala 
ravnoteža. 
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UPOZORENJE! Opasnost od tjelesnih ozljeda i 
opasnosti po zdravlje! 

Kontakt s gorivom ili uljem može dovesti do osobnih ozljeda i 
zdravstvenih problema. 

- Izbjegavajte kontakt kože i očiju s gorivom ili uljem i ne udišite 
njihove pare. 

- Držite gorivo i ulje izvan dohvata djece. 
- Benzin je vrlo zapaljiv. 
- Čuvajte gorivo u spremnicima posebno namijenjenim za tu svrhu. 
- Gorivo uvijek točite vani i nikada ne pušite dok točite gorivo. 
- Uvijek dodajte gorivo prije pokretanja motora. Nikada ne uklanjajte 

čep spremnika za gorivo i ne dolijevajte benzin dok motor radi ili 
dok je motor vruć. 

- U slučaju izlijevanja benzina, ne pokušavajte pokrenuti motor, 
nego maknite kosilicu dalje od mjesta izlijevanja i izbjegavajte sve 
izvore paljenja dok se pare benzina potpuno ne rasprše. 

- Nakon punjenja, ponovno postavite i zabrtvite spremnik za gorivo 
i čepove spremnika za gorivo. 

 

 
OBAVIJEST! Rizik za okoliš! 

Gorivo ili ulje predstavljaju opasnost ako dospiju u okoliš. 
- Prilikom korištenja ovih tvari pazite da ne dospiju u zemlju. 

Koristite odgovarajuće prostirke i spremnike za hvatanje. 
- Zbrinite tvari i predmete onečišćene njima na ekološki prihvatljiv 

način. 
 

Korištenje 
 

 

UPOZORENJE! Oštećenje sluha i zdravstveni problemi. 

U slučaju dugotrajnog korištenja proizvoda 
postoji opasnost od oštećenja sluha i zdravstvenih problema 
koji su rezultat vibracija dlana i ruke. 

- Koristite opremu za zaštitu sluha. 
- Koristite rukavice koje prigušuju vibracije. 
- Prilikom košnje uvijek je potrebno nositi prikladnu stabilnu obuću i 

duge hlače. Nikada ne kosite bosim nogama ili otvorenim 
sandalama. 



 
 

9 

- Nikada nemojte pokretati motor u zatvorenom prostoru jer se 
može nakupiti otrovni ugljični monoksid. 

- Kad kosite, uvijek hodajte, nikada ne trčite. 
- S rotacijskim kosilicama s kotačima, uvijek biste trebali kositi 

poprijeko nagiba, a nikada u smjeru gore-dolje. 
- Morate biti izuzetno oprezni kada mijenjate smjer na padinama. 
- Morate biti vrlo oprezni kada okrećete ili kada vučete kosilicu 

prema sebi. 
- Pričekajte da se oštrica zaustavi prije otpuštanja začepljenja, 

čišćenja začepljenja ili izvođenja drugih radova na proizvodu. 
- Žlijeb za pražnjenje uvijek mora biti zatvoren i nemojte stajati 

preblizu žlijeba kada kosite bez stražnjeg poklopca za pražnjenje 
kako biste uhvatili travu. 

- Nož je oštar. Ne posežite ispod proizvoda ili u otvor za izbacivanje. 
 

OPIS SASTAVNIH DIJELOVA 
 
1. Ručica za uključivanje samohodnog pogona 
2. Ručka za paljenje/gašenje motora 
3. Ručka za zaključavanje upravljača 
4. Košara za travu (14+15) 
5. Palica za kontrolu razine ulja 
6. Ručka za podešavanje visine 
7. Ručka za pokretanje motora 
8. Čep spremnika goriva 
9. Zračni filter 
10. Pumpa za gorivo 
11. Bočni poklopac odvoda 

 

12. Svjećica 
13. Spojnica za kabel 
14. Vreća za travu 
15. Poklopac vreće za travu  
16. Stražnji poklopac za izbacivanje 
17. Klin za malčiranje 
18. Odvodno korito 
19. Korito za bočno pražnjenje 
20. Bočni odvodni kanal 
 

SASTAV 
 

RUČKA KOSILICE 
 
1. Pričvrstite donji upravljač na tijelo kosilice  slika B . 
2. Postavite gornji upravljač na donji upravljač. 
3. Pričvrstite gornji upravljač na donji upravljač pomoću isporučenog vijka  slika C . 
4. Žice za paljenje/gašenje motora i samohodni pogon moraju biti usmjerene na desnu stranu upravljača 

kada stojite iza kosilice. Kada preklapate gornji upravljač prilikom transporta kosilice, pazite da žica ne 
zahvati vijke za pričvršćivanje donjeg i gornjeg upravljača. 

5. Pričvrstite priključni kabel na ručku s pričvršćenom kopčom za kabel  13   slika D . 
 

MONTAŽA VREĆE ZA TRAVU 
 
Postavite vreću za travu  14  na poklopac vreće za travu  15  pričvršćivanjem plastičnih kopči na metalni okvir    
slika E . Provjerite jesu li ove kopče potpuno zahvaćene. 
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MONTAŽA I DEMONTAŽA VREĆE ZA TRAVU 
 
1. Za postavljanje: podignite stražnji poklopac za pražnjenje  16  i pričvrstite vreću za travu  4  na stražnji dio 

kosilice  slika F . Otpustite stražnji poklopac za izbacivanje. 
1. Metoda uklanjanja: jednom rukom podignite stražnji poklopac za pražnjenje, a drugom rukom uhvatite 

ručku za nošenje na poklopcu vreće. Nakon uklanjanja vreće za travu, poklopac za pražnjenje se 
automatski spušta i zatvara korito za pražnjenje. 

2. Ispraznite i očistite vrećicu; provjerite je li čista i provjerite je li mrežica prozračna. 
 

 

UPOZORENJE: Ako se pokošena trava uhvati u posudu za odvod, očistite je četkom. Ne 
uklanjajte pokošenu travu unutar korita ili na oštrici rukama ili nogama. Umjesto toga 
koristite prikladne alate kao što su četka ili metla. Kako biste osigurali da se pokošena 
trava može sakupiti u vreću za travu, korito za pražnjenje i unutrašnjost kućišta kosilice 
moraju biti očišćeni od začepljenja. 

 

3 u 1 
 
Ove se kosilice mogu modificirati ili prilagoditi njihovom normalnom radu (koji se temelji na svrsi uporabe) - od 
kosilice sa stražnjim izbacivanjem do: 
 1. kosilica za malčiranje 
 2. kosilica sa bočnim izbacivanjem 
 
Što je malčiranje? 
Kod malčiranja trava se kosi u jednom radnom koraku, zatim se trava usitnjava i nakon usitnjavanja u traku 
razbacuje po površini, gdje djeluje kao prirodno gnojivo. 
Savjeti za malčiranje: 

- Redovito smanjite visinu trave za najviše 2 cm, sa 6 cm na 4 cm. 
- Koristite oštar nož za guljenje. Nemojte kositi mokru travu. 
- Krećite se samo po radnom području. 
- Redovito čistite klin za usitnjavanje, unutrašnjost kućišta i reznu oštricu. 

 
Postupak primjene 
 

 
UPOZORENJE: Samo sa zaustavljenim motorom i mirujućim nožem. 

 
PRVI: Prilagodba za malčiranje 
 
1. Podignite stražnji poklopac i uklonite vreću za travu. 
2. Gurnite klin za malčiranje  17  u korito za pražnjenje  18 . Sve dok  slika G  ne sjedne na svoje mjesto. 
3. Zatim spustite poklopac i on će se zatvoriti kako bi prekrio klin za malčiranje. 
 
DVA: Postavka za košnju s bočnim izbacivanjem 
 

 

UPOZORENJE: Kada koristite funkciju bočnog pražnjenja, prvo uklonite vreću za travu i spojite 
klin za malčiranje 

 
1. Podignite stražnji poklopac i uklonite vreću za travu i gurnite klin za malčiranje u otvor za ispuštanje trave. 
2. Podignite poklopac korita za bočno pražnjenje  11  i postavite kanal za bočno pražnjenje  20  na potporni 

zatik  slika H . 
3. Spustite poklopac posude za bočno pražnjenje - poklopac posude za bočno pražnjenje leži na bočnom 

kanalu za pražnjenje. 
 
TRI: Košnja vrećom za travu 
 
1. Za košenje vrećom za travu uklonite klin za malčiranje i bočni žlijeb za pražnjenje i postavite vreću za 

travu. 
 

UPUTE ZA KORIŠTENJE  
 

 
UPOZORENJE: Pokrenite, odložite i napunite kosilicu gorivom na ravnom terenu. 



 
 

11 

PRIJE POČETKA 
 
Opskrbite motor benzinom i uljem. 
 

 

UPOZORENJE: Nikada nemojte točiti gorivo u zatvorenom prostoru i nikada dok motor radi 
ili je vruć. Prije dolijevanja pričekajte najmanje 15 minuta nakon gašenja motora kako bi se 
ohladio. 

 

PROVJERA RAZINE I DOLIVANJE MOTORNOG ULJA 
 

 

UPOZORENJE: Kako bi se spriječilo oštećenje motora, motor se isporučuje bez ulja ili 
benzina. Prije pokretanja motora motor je potrebno napuniti odgovarajućim uljem i 
benzinom. Nakon sastavljanja motora proizvođač je u njega ulio ulje za propuštanje i 
ispitivanje motora. Zatim je ispumpao ulje iz motora, tako da na šipci mogu biti tragovi ulja, 
iako ulja u motoru NEMA! 

 
Redovito provjeravajte razinu ulja. Provjerite je li razina ulja ispravna. Provjerite razinu svakih 12 sati rada ili 
svakodnevno prije pokretanja motora. 
 

KORISTITE ULJE TIPA SAE 30 
 

 

UPOZORENJE: Za provjeru razine motornog ulja, zaustavite motor i postavite kosilicu na 
ravnu površinu. 

 
1. Koristite SAE 30 ili ekvivalentno motorno ulje za četverotaktne zrakom hlađene motore, npr. SAE5W/30, 

SAE10W/30. 
2. Ulijte 0,4 L do 0,5 L ulja u motor, ovisno o modelu kosilice (provjerite tehničke podatke). 
3. Nakon punjenja ulja pričekajte da ono iscuri iz otvora za punjenje ulja. 
4. Očistite šipku za kontrolu razine ulja  5  čistom krpom i gurnite je u otvor za punjenje ulja  slika J  do navoja 

i NEMOJTE JE ZAŠARAFITI! 
Kada je mjerna šipka u ovom položaju, ulje bi trebalo biti na pola puta između oznaka ``MIN'' i ``MAX''. U 
tom slučaju količina ulja u motoru je dovoljna. Kada zategnete šipku, ona će ići dublje i ulje će doći do 
položaja "MAX". 

 
Nemojte dodavati previše ulja. Previše ulja može uzrokovati: 
 
1. dimljenje, 
2. teško paljenje, 
3. kontaminacija svjećice, 
4. zamazivanje filtera zraka. 
 

 

NAPOMENA: Kako biste produljili životni vijek vašeg motora, važno je promijeniti ulje 
nakon prvih 5 sati korištenja. Ulje mijenjajte dok je motor još topao kako bi lakše istjecalo 
iz motora jer će biti rjeđe. 

 

ZAMJENA MOTORNOG ULJA 
 
1. Uklonite mjernu šipku i nagnite kosilicu u stranu za 90°. 
2. Ulje će početi istjecati kroz otvor za ulijevanje ulja koje uhvatite u posudu. Pazite da ulje ne teče po podu! 
3. Kosilica bi trebala ostati u tom položaju dok svo ulje ne iscuri iz motora. Zatim vratite kosilicu na kotače i 

ulijte svježe ulje u motor. Napunite ulje prema postupku opisanom u poglavlju "Provjera razine i dolijevanje 
motornog ulja". 

4. Pokrenite motor i pustite ga da kratko radi. 
5. Zaustavite motor, pričekajte minutu i provjerite razinu ulja. Po potrebi dopunite. 
 
Preporuke za gorivo 
Koristite čisti, svježi, bezolovni, obični benzin s najmanje 77 oktana. Kupite dovoljno goriva da ga potrošite za 
30 dana. Nikada ne miješajte ulje s benzinom. 
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Provjerite razinu goriva 
1. Prije dolijevanja goriva motor se mora hladiti najmanje 2 minute. 
2. Prije punjenja goriva prvo očistite područje oko otvora za punjenje goriva. Zatim uklonite poklopac  8 . 
3. Napunite spremnik otprilike dva cm ispod donjeg ruba grla, dopuštajući gorivu da se proširi. Pazite da ne 

prepunite spremnik. 
4. Nakon punjenja vratite čep na otvor  slika K . 
 

POKRETANJE MOTORA 
 

 

UPOZORENJE: Oštrica se počinje okretati čim se motor pokrene. Ispuh i ostali dijelovi 
proizvoda postaju vrući tijekom uporabe, stoga držite ruke, noge, kosu i odjeću dalje od 
svih pokretnih dijelova proizvoda. Provjerite je li oštrica čvrsto pričvršćena prije pokretanja 
motora. 
Za pokretanje motora provjerite je li utičnica svjećice postavljena na svjećicu i je li stroj 
napunjen s dovoljno ulja i benzina. 

 
1. Kada palite hladan motor ili ako se motor zaustavio jer je ostao bez goriva, pritisnite pumpu za gorivo na 

karburatoru  10 , 3-5 puta. 
 

 

UPOZORENJE: Primjena prevelikog pritiska na pumpu za gorivo može uzrokovati poplavu 
motora. 
Nije potrebno koristiti pumpu za gorivo prilikom pokretanja toplog motora. 
Ako se motor zaustavi zbog nedostatka benzina, dolijte i pritisnite pumpu za gorivo 3-5 puta. 

 
2. Stanite iza upravljača kosilice, stisnite i držite crvenu polugu za uključivanje/isključivanje motora  2  i 

povucite polugu za pokretanje motora  7 . Motor se obično pokreće pri prvom povlačenju. Ako nije, ponovite 
postupak  slika L . 

 
3. Kada palite vrući motor, upotrijebite isti postupak, osim što u ovom slučaju pumpu za gorivo pritisnite samo 

1 put. 
 
4. Izvucite ručicu za pokretanje motora cca. 10-15 cm dok ne osjetite otpor, zatim pokrenite motor dovoljno 

jakim (brzim) potezom. 
 
5. Kada se motor pokrene, vratite ručicu za pokretanje u početni položaj na vodilicu užeta i pustite ručicu   

slika M . 
 

 
FUSNA NAPOMENA: Ako se motor ne pokrene nakon tri povlačenja, ponovite postupak. 

 

POSTUPAK ZA UPORABU 
 
Tijekom uporabe, objema rukama čvrsto držite i upravljač i polugu za uključivanje/isključivanje motora. 
 

 

FUSNA NAPOMENA: Ako pustite ručicu za uključivanje/isključivanje motora dok je kosilica u 
upotrebi, motor će se zaustaviti i kosilica će prestati raditi. 

 

ZAUSTAVLJANJE MOTORA 
 

 
UPOZORENJE: Nakon zaustavljanja motora, nož se nastavlja okretati nekoliko sekundi. 

 
1. Otpustite ručicu za uključivanje/isključivanje motora kako biste zaustavili motor i oštricu  slika N . 
2. Isključite i uklonite poklopac sa svjećice kako biste spriječili slučajno pokretanje dok je kosilica bez 

nadzora. 
 
ČIŠĆENJE POPLAVLJENOG MOTORA 
 

 

FUSNA NAPOMENA: Ako se motor ne pokrene nakon nekoliko pokušaja, možda je preplavljen 
viškom goriva. 
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1. Otpustite polugu za uključivanje/isključivanje motora kako biste zaustavili motor. 
2. Uklonite svjećicu  12 , osušite je i zatim ponovno postavite. 
3. Povucite polugu za uključivanje/isključivanje motora prema gornjoj ručki. 
4. Ponovno pokrenite motor kako je gore opisano. 
 

UKLJUČIVANJE SAMOHODNOG POGONA 
 
1. Za uključivanje samohodnog pogona stisnite i držite ručicu za uključivanje samohodnog pogona  1 . 

Kosilica će se automatski početi kretati naprijed  slika O . 
 
2. Kada otpustite ručicu samohodnog pogona, kosilica će se automatski prestati kretati. 
 

 

UPOZORENJE: Vaša je kosilica namijenjena za korištenje u vrtu za košenje trave ne više 
od 250 mm. Nikada ne pokušavajte kositi neuobičajeno visoku suhu ili mokru travu (npr. 
pašnjak) ili hrpu suhog lišća. Ostaci trave ili lišća mogu se početi skupljati na kućištu 
kosilice ili doći u dodir s ispušnim plinovima motora, stvarajući potencijalnu opasnost od 
požara. 

 

ZA NAJBOLJE REZULTATE MALČIRANJA 
 
Očistite travnjak od svih nečistoća. Uvjerite se da na travnjaku nema kamenja, štapova, žica ili drugih stranih 
predmeta koje kosilica može slučajno odbaciti u bilo kojem smjeru i time prouzročiti teške tjelesne ozljede 
rukovatelju ili trećim osobama ili time prouzročiti materijalnu štetu na okolnim strukturama. Nemojte kositi 
mokru travu. Za učinkovito malčiranje nemojte kositi mokru travu, jer se lijepi za donju stranu pokrova i na taj 
način onemogućuje pravilno malčiranje pokošene trave. Nemojte kositi više od 1/3 duljine trave. Preporučeni 
rez malča je 1/3 duljine trave. Brzina kosilice mora biti podešena tako da se pokošena trava može ravnomjerno 
rasporediti po travnjaku. Za posebno teško rezanje guste trave, možda će biti potrebno koristiti najnižu brzinu 
kako bi se osigurao čist rez i dobro malčiranje. Kod malčiranja duge trave, travnjak će možda trebati kositi u 
dvije faze, s drugom fazom košnje koja spušta nož za dodatnu 1/3 visine trave; ali također može imati smisla 
rezati prema drugačijem obrascu nego u prvoj fazi. Lagano preklapanje rezova pri svakom prolazu košnje 
također će pomoći u čišćenju otkosa koji ostane na travnjaku. Prilikom malčiranja, kosilica uvijek treba raditi s 
punim gasom kako bi se osigurao najbolji rez i osiguralo najučinkovitije malčiranje. Očistite donju stranu 
poklopca. Ne zaboravite očistiti donju stranu reznog kućišta nakon svakog malčiranja kako biste spriječili 
nakupljanje trave i sprječavanje pravilnog malčiranja. 
Usitnjavanje lišća: Malčiranje lišća također može biti korisno za vaš travnjak. Prilikom malčiranja lišća 
provjerite je li lišće suho i ne leži li na travnjaku u predebelim slojevima. Nemojte čekati da sve lišće otpadne 
s grana prije malčiranja. 
 

 

UPOZORENJE: U slučaju da kosilica udari u strano tijelo, motor se mora odmah zaustaviti. 
Nakon uklanjanja žice svjećice, kosilicu treba temeljito pregledati radi eventualnih 
oštećenja i eventualna oštećenja popraviti prije ponovnog pokretanja i korištenja kosilice. 
Pretjerane vibracije kosilice tijekom rada znak su oštećenja. Kosilicu je potrebno odmah 
pregledati i popraviti. 

 

KUĆIŠTE KOSILICE 
 
Donja strana kućišta kosilice mora se očistiti nakon svake uporabe kako bi se spriječilo da se ostaci trave 
zalijepe za kućište, što može otežati izbacivanje trave prilikom sljedeće košnje. 
 
Nagnite kosilicu u stranu, ali samo s filterom zraka na vrhu! Zatim nemetalnim predmetom (npr. drvom) uklonite 
travu koja se zalijepila za tijelo kosilice u području košnje. Travu možete ukloniti i rukom ako stavite zaštitnu 
rukavicu. 
 

 

UPOZORENJE: Ako nepravilno nagnete kosilicu, ulje će iscuriti kroz odzračnik motora u 
filtar zraka, što može uzrokovati oštećenje motora! Pretjerane vibracije kosilice tijekom 
rada znak su oštećenja. Kosilicu je potrebno odmah pregledati i popraviti. 

 
Kosilica ima i priključak na koji možete spojiti crijevo za vodu. 
 
1. Spojite crijevo na kosilicu i otvorite dovod vode. Pokrenite motor i pustite ga da radi kratko vrijeme. 
2. Zatvorite dovod vode i uklonite crijevo. 
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Ovaj postupak čišćenja nije baš preporučljiv jer voda prilikom čišćenja ispire i podmazane dijelove 
samohodnog pogona, što smanjuje njegov vijek trajanja. Stoga preporučamo korištenje postupka opisanog na 
početku poglavlja (kemijsko čišćenje). 
 

UPUTE ZA PODEŠAVANJE VISINE 
 

 

UPOZORENJE: Nikada nemojte vršiti nikakva podešavanja na kosilici, a da prethodno ne 
zaustavite motor kosilice i ne odspojite žicu svjećice. 

 
1. Prije promjene visine košnje potrebno je ugasiti motor kosilice i skinuti čep sa svjećice. 

 
2. Za promjenu visine košnje, povucite polugu za podešavanje visine košnje od tijela kosilice tako da osovina 

iskoči iz utora, a zatim pomaknite polugu naprijed ili nazad kako biste postavili odgovarajuću visinu 
 slika P .   

 

ODRŽAVANJE 
 
Preporuča se da se pridržavate sljedećeg rasporeda održavanja. To će osigurati pravilan rad kosilice i sigurnu 
uporabu. 
 

Operacija 12 sati 24 sata 36 sati 

Zračni filter Čišćenje Čišćenje Promjena 

Svjećica Kontrolirati Čišćenje Promjena 

Motorno ulje Kontrolirati Promjena Kontrolirati 

 

SVJEĆICA 
Za zamjenu koristite samo originalne svjećice. Za najbolje rezultate, svjećicu treba mijenjati svakih 36 sati rada 
ili svake sezone, što god nastupi prije. 
 
1. Nakon što se motor ohladi, odvrnite svjećicu. 
2. Uklonite svjećicu pomoću ključa za svjećice. 
3. Očistite svjećicu žičanom četkom (nije uključena). 
4. Pipalom postavite razmak na 0,75 mm  slika R . 
5. Pažljivo ugradite svjećicu rukom kako biste izbjegli križni navoj. 
6. Nakon što je svjećica na mjestu, upotrijebite otvoreni ključ za zatezanje podloške. 
 
Ako svjećica nema iskru, motor ne može raditi! Iskru možete provjeriti na sljedeći način (za test će vam trebati 
pomoć jedne osobe): 
 
1. Uklonite svjećicu iz glave cilindra. 
2. Umetnite svjećicu u kapicu svjećice. 
3. Pritisnite područje svjećice gdje je navoj na aluminijskom kućištu motora. 
4. Sada neka vaš pomoćnik stisne i zadrži crvenu ručicu za uključivanje/isključivanje motora i povucite ručicu 

za pokretanje motora. 
5. Na svjećici se mora pojaviti iskra! 
6. Učinite to u slabo osvijetljenoj prostoriji, jer će biti teško vidjeti iskru na dnevnom svjetlu. 
7. Ako svjećica nema iskru, zamijenite je novom. 
 

FILTER ZRAKA MOTORA 
 

 

UPOZORENJE: Za ispravan rad motora potrebno je osigurati da filtar zraka uvijek bude 
čist. Prije svake košnje provjerite filtar zraka i po potrebi ga očistite! 
Prljavi filtar zraka može dovesti do trošenja cilindra i klipa, smanjene snage motora, 
povećane potrošnje goriva, dima iz motora itd. 

 
ČIŠĆENJE FILTRA ZRAKA 
 

 

UPOZORENJE: Prljavi filtri zraka smanjuju snagu motora jer ne dovode dovoljno zraka u 
karburator. Ako u zraku ima puno prašine, filter zraka treba češće provjeravati. 
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1. Uklonite vanjski poklopac zračnog filtra  9 . 
2. Odvojite filtar za zrak od kućišta filtra za zrak  slika T . 
3. Pregledajte filtar zraka. Očistite filter zraka toplom vodom i blagim sapunom. Ostavite filtar za zrak da se 

temeljito osuši prije ponovnog postavljanja. 
4. Umetnite očišćeni filtar za zrak u kućište i ponovno postavite poklopac filtra za zrak. 
 

 

FUSNA NAPOMENA: Ne koristite zrak pod tlakom ili otapala za čišćenje filtera. Zrak pod tlakom 
može oštetiti filter, a otapala ga rastvaraju. Zamijenite filtar ako je istrošen, pocijepan, oštećen ili 
se ne može očistiti. 

 

OŠTRICA 
 

 

PAŽNJA: Prije početka rada na nožu, apsolutno je potrebno isključiti i ukloniti žicu svjećice 
kako biste spriječili slučajno pokretanje motora. Zaštitite ruke od oštrih rubova oštrice 
noseći otporne zaštitne rukavice. 

 
1. Nagnite kosilicu u stranu, ali samo s filterom zraka na vrhu! 
2. Otpustite vijak koji učvršćuje nož i držač noža za osovinu motora  slika S . 
 

 

PAŽNJA: Kod nekih modela u otvoru držača noža nalazi se podloška! Pazite da je ne 
izgubite. Podlošku ćete morati premjestiti na novi držač noža u slučaju da je mijenjate. 

 
3. Uklonite oštricu i držač noža s osovine motora. 
4. Prije ponovnog pričvršćivanja držača noža na osovinu motora, nanesite mast na rupu držača noža kako 

biste spriječili da se nakon dužeg vremena zalijepi za osovinu motora. 
5. Vratite nož na držač tako da se vidi oznaka na nožu i pritegnite ga vijkom. Zategnite vijak zakretnim 

momentom od 40 Nm. 
 

 

PAŽNJA: Povremeno provjerite ima li na držaču noža mogućih pukotina, posebno u slučaju 
sudara sa stranim predmetima. Zamijenite ga ako je potrebno. 

 
Za najbolje rezultate rezanja, oštrica mora biti oštra. Oštrica se može ponovno naoštriti tako da je uklonite i 
naoštrite; potrebno je osigurati da oštrica uvijek bude što je moguće više slična originalnom kosom rezu. 
Izuzetno je važno da svaki rezni rub bude jednako brušen kako bi se spriječila neravnoteža oštrice. 
Neodgovarajuća ravnoteža noževa rezultirat će prekomjernim vibracijama koje mogu oštetiti motor i kosilicu. 
Obavezno pažljivo izbalansirajte oštricu nakon brušenja. Ravnoteža oštrice može se testirati balansiranjem 
oštrice oko drške odvijača. Uklonite metal sa strane utega dok se ne ujednači. 
 

VIJAK ZA PRIČVRŠĆIVANJE NOŽA 
 
Središnji vijak 40Nm min, 54Nm maks. Kako biste osigurali siguran rad vaše jedinice, SVE matice i vijke treba 
redovito provjeravati radi ispravnog brtvljenja. Intenzivnom uporabom, osobito u uvjetima pjeskovitog tla, 
oštrica se istroši i izgubi dio svog izvornog oblika. Učinkovitost rezanja se smanjuje, pa je potrebno zamijeniti 
oštricu. Oštricu je uvijek potrebno zamijeniti samo originalnim rezervnim dijelom. Proizvođač nije odgovoran 
za moguću štetu nastalu zbog neuravnoteženosti noževa. 
 
Prilikom zamjene oštrice, morate koristiti originalni tip označen na oštrici. Rezila za benzinske kosilice mogu 
se dobiti / kupiti samo u ovlaštenom servisu navedenom u jamstvenom listu. 
 

 
OPREZ: Nikad ne dirajte rotirajuću oštricu. 

 

MOTOR 
 

 

UPOZORENJE: Pazite da ne smočite motor. Voda može oštetiti motor ili kontaminirati 
sustav goriva. 

 
Provjerite i očistite motor prije svake uporabe. Kada koristite u vrlo prašnjavim uvjetima, čistite motor svakih 
nekoliko sati. Loše performanse motora i zalijevanje obično ukazuju na to da je filtar zraka potrebno servisirati. 
Što se tiče servisiranja zračnog filtra, slijedite upute u poglavlju "Čišćenje zračnog filtra". 
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Čistiti četkom ili komprimiranim zrakom (kompresor). Naslage krhotina koje se nakupljaju oko ispuha mogu 
izazvati požar. Ne izlijevajte vodu na motor kako biste ga očistili, jer voda može kontaminirati gorivo. 
Motor (područje ispod poklopca motora - starter, vitlo, rebra za hlađenje cilindara) mora biti čist kako bi se 
omogućila pravilna cirkulacija zraka, što je ključno za dug život motora. Pazite da uvijek uklonite travu, 
prljavštinu i zapaljive ostatke iz područja prigušivača. 
 
Očistite rashladni sustav. Trava ili korov mogu začepiti sustav hlađenja zraka u motoru, posebno kada se kosi 
duga i suha trava. Možda je potrebno čišćenje unutarnjih rashladnih rebara i površina. To će spriječiti 
pregrijavanje i oštećenje motora. 
 

UPUTE ZA SKLADIŠTENJE (IZVAN SEZONE) 
Prilikom pripreme kosilice za skladištenje potrebno je uzeti u obzir sljedeće korake: 
 
1. Ispraznite spremnik goriva, pokrenite motor i pustite ga da radi dok se ne ugasi. Na taj način će potrošiti 

gorivo preostalo u dovodnoj cijevi goriva i rasplinjaču. Ako to ne učinite, vrlo je vjerojatno da bi gorivo koje 
je ostalo u rasplinjaču postalo nezapaljivo i kao posljedica toga kosilica neće raditi na početku nove 
sezone! 

2. Temeljito očistite i podmažite kosilicu kako je opisano u uputama za podmazivanje. 
3. Čuvajte kosilicu na suhom, čistom i dobro prozračenom mjestu. 
 

PRIJEVOZ 
 
1. Ispraznite spremnik plina. 
2. Uvijek pustite motor da radi dok ne potroši preostalo gorivo u spremniku. 
3. Ispustite motorno ulje dok je motor još topao. Skinite kapicu svjećice sa svjećice. Očistite cilindar i 

rashladna rebra kućišta. 
4. Za transport koristite originalno pakiranje kad god je to moguće. 

 
Da bi se izbjeglo prolijevanje goriva, oštećenje uređaja ili tjelesne ozljede, uređaj mora biti osiguran 
od prevrtanja i klizanja tijekom prijevoza u vozilu. 
 

SERVISIRANJE 
 
Koristite odgovarajući originalni pribor i rezervne dijelove proizvođača alata. Ako se proizvod pokvari unatoč 
našoj kontroli kvalitete i vašem pravilnom održavanju, neka ga popravi ovlašteni serviser. 
Prije predaje proizvoda na servis isti mora biti očišćen od svih nečistoća i u originalnom pakiranju. 
 

ZAŠTITA OKOLIŠA 
Na kraju svog životnog vijeka, kosilica se ne smije odlagati zajedno s uobičajenim komunalnim otpadom, već 
se mora odložiti na ekološki prihvatljiv način u posebnom centru za prikupljanje otpada. 
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RJEŠAVANJE PROBLEMA 
 

PROBLEM MOGUĆI UZROK POPRAVNA DJELATNOST 

Motor se ne pali 

Poluga gasa nije u ispravnom položaju za 

dane uvjete. 

Pomaknite ručicu gasa u ispravan 

položaj. 

Spremnik goriva je prazan. 
Napunite spremnik gorivom. Pogledajte 

PRIRUČNIK ZA UPORABU MOTORA. 

Element filtra za zrak je prljav. 
Očistite element filtra za zrak; pogledajte 

priručnik za motor. 

Svjećica je labava Zategnite svjećicu na 25-30 Nm. 

Žica svjećice labava ili odvojena od svjećice. Ugradite žicu svjećice. 

Razmak svjećice nije ispravan. 
Postavite razmak između elektroda na 

0,7 do 0,8 mm. 

Svjećica je neispravna. 

Ugradite novu svjećicu s odgovarajućim 

razmakom. Pogledajte PRIRUČNIK ZA 

UPORABU MOTORA. 

Rasplinjač je preplavljen gorivom. 

Uklonite element filtra za zrak i 

neprestano povlačite uže za pokretanje 

dok se rasplinjač ne očisti; zatim 

ponovno postavite element filtra za zrak. 

Neispravan modul paljenja. Obratite se ovlaštenom serviseru. 

Motor se teško pokreće ili 

gubi snagu 

Prljavština, voda ili staro gorivo u spremniku 
Ispustite gorivo i očistite spremnik. 

Napunite čistim, svježim gorivom. 

Otvor za pražnjenje spremnika goriva je 

zatvoren. 

Očistite ili zamijenite poklopac 

spremnika za gorivo. 

Element filtra za zrak je prljav. Očistite element filtra za zrak. 

Motor radi nepravilno 

Svjećica je neispravna. 
Ugradite novu svjećicu s odgovarajućim 

razmakom. 

Razmak svjećice nije ispravan. 
Postavite razmak između elektroda na 

0,7 do 0,8 mm. 

Element filtra za zrak je prljav. 
Očistite element filtra za zrak; pogledajte 

priručnik za motor. 

Motor u praznom hodu je 

slab 

Element filtra za zrak je prljav. 
Očistite element filtra za zrak; pogledajte 

priručnik za motor. 

Prorezi za zrak na poklopcu motora su 

blokirani. 
Uklonite strane predmete iz utora. 

Rebra za hlađenje i prolaz zraka ispod 

ventilatora motora su blokirani. 

Uklonite sve strane predmete s rebara 

za hlađenje i prolaz zraka. 

Motor preskače pri velikoj 

brzini 
Razmak između elektroda svjećice je premali. 

Postavite razmak između elektroda na 

0,7 do 0,8 mm. 

Motor se pregrijava Protok zraka za hlađenje je ometan. 

Uklonite sve strane predmete iz utora na 

kućištu, kućištu puhala i zračnim 

prolazima. 

 Neispravna svjećica. 
Ugradite originalne svjećice i rebra za 

hlađenje. 

Kosilica nenormalno 

vibrira 

Sklop za rezanje je labav. Zatvorite oštricu. 

Sklop za rezanje je neuravnotežen. Uravnotežite oštricu. 
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TEHNIČKE INFORMACIJE 
 

Model DM46SC-D150 DM51SC-D200 

Vrsta motora 4-taktni (DV150) 4-taktni (DV200) 

Samohodna Da Da 

Zapremina motora 150 cm3 (2,6 kW) 200 cm3 (3,8 kW) 

Širina oštrice 460 mm 510 mm 

Brzina pri maksimalnoj snazi 2800 min-1 2800 min-1 

Kapacitet spremnika goriva 1 L 1,2 L 

Kapacitet spremnika za ulje 0,4 L 0,4 L 

Neto težina 25 kg 30,8 kg 

Bruto težina 28,6 kg 34,5 kg 

Visina 25-75 mm 25-75 mm 

Postavka 8 postavki 7 postavki 

Zapremina košare za travu 50 L 60 L 

LpA (SPL) kod operatera 74,6 dB(A); K=1,81 dB(A) 76,2 dB(A); K=1,85 dB(A) 

LwA (razina intenziteta buke) 94,6 dB(A); K=1,81 dB 96,2dB(A); K=1,85 dB 

Zajamčena razina buke LwA 96 dB(A) 98 dB(A) 

Izmjerene vibracije 5,7 m/s2; K=2,3 m/s2 5,7 m/s2; K=2,3 m/s2 

 

Model DM53SC-D200 DM56SC-D224 

Vrsta motora 4-taktni (DV200) 4-taktni (DV224) 

Samohodna Da Da 

Zapremina motora 200 cm3 (3,8 kW) 224 cm3 (4,4 kW) 

Širina oštrice 530 mm 560 mm 

Brzina pri maksimalnoj snazi 2800 min-1 2800 min-1 

Kapacitet spremnika goriva 1,2 L 1,2 L 

Kapacitet spremnika za ulje 0,4 L 0,4 L 

Neto težina 31 kg 31,5 kg 

Bruto težina 34 kg 35,6 kg 

Visina 25-75 mm 25-75 mm 

Postavka 7 postavki 7 postavki 

Zapremina košare za travu 60 L 60 L 

LpA (SPL) kod operatera 76,5 dB(A); K=1,82 dB 74,7 dB(A); K=1,92 dB(A) 

LwA (razina intenziteta buke) 96,5 dB(A); K=1,82 dB 94,7 dB(A); K=1,92 dB 

Zajamčena razina buke LwA 98 dB (A) 98 dB (A) 

Izmjerene vibracije 5,7 m/s2; K=2,3 m/s2 5,7 m/s2; K=2,3 m/s2 

 
 

Ime i adresa proizvođača: 
Chongqing Dajiang Power Equipment Co., Ltd. 

Qinggang Industrial Zone 
402761 Chongqing, NR Kina 
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JAMSTVENI LIST 
 

Davatelj jamstva za republiku Hrvatsku:  FLAMMA LUX d.o.o., Ulica Juraja i Vjekoslava Stančića 98, 10419 Vukovina, Hrvatska izjavljuje: 
Za vrijeme trajanja jamstvenog roka jamčimo za besprijekoran rad uređaja, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i priloženim tehničkim uputama za uporabu i održavanje: 
• za kupljeni uređaj u jamstvenom roku osigurano je servisno održavanje i rezervni dijelovi u ovlaštenom servisu. 
• za vrijeme jamstvenog roka obvezujemo se besplatno otkloniti kvarove, za koje se utvrdi da su uzrokovani greškom u materijalu ili procesu proizvodnje. Odluku o uzroku kvara 

donosi ovlašteni servis, a potvrđuje centralni servis. 
• da trgovac nije osposobljen za tehničke odluke o mogućem kvaru i da kao takav ne može odlučivati o zamjeni uređaja bez mišljenja tehničke službe proizvođača. 
• za ovaj uređaj osigurano je servisno održavanje i rezervni dijelovi još tri (3) godina od dana isteka jamstvenog roka. 
• za sve eventualne sporove između korisnika i ovlaštenog servisa, a u svezi jamstva, mjerodavna je odluka centralnog servisa. Prigovor na odluku mora biti dostavljen u pisanom 

obliku centralnom servisu. 
• jamstvo vrijedi za teritorij Republike Hrvatske 
 

Za prijavu kvara u jamstvenom roku, potrebno je dostaviti: 
• Kompletan, čist uređaj sa pripadajućom opremom 
• Uređaj mora biti uredno zapakiran u originalnu ambalažu, s ciljem sprečavanja oštećenja u transportu 
• Račun o kupovini i popunjen i ovjeren jamstveni list 
• Kratki pisani opis kvara i okolnosti pod kojima je kvar nastao 

Napomena: Troškove za propisano 
redovno održavanje tijekom  
jamstvenog roka, kao i troškove koji ne 
spadaju u obveze po osnovi jamstva, snosi 
vlasnik uređaja. 

 

TRAJANJE JAMSTVA 
JAMSTVENI ROK: davatelj jamstva jamči za svojstva i besprijekoran rad uređaja u jamstvenom roku od 24 mjeseca, koji počinje teći od dana isporuke uređaja potrošaču. 
U slučaju upotrebe uređaja u profesionalne ili dohodovne svrhe, koje premašuju uobičajenu potrošnju u domaćinstvu, ili ukoliko uređaj koristi osoba, koja u skladu sa 
važećim zakonodavstvom, nije definirana kao potrošač, jamstveni rok je 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije jamstveni rok je 12 mjeseci. Ne jamčimo za izgubljene 
podatke. U slučaju kada na reklamiranom uređaju nije utvrđen kvar, imamo pravo zaračunati troškove dijagnostike. 
NAPOMENA: Jamstvo ne isključuje prava potrošača, koja proizlaze iz odgovornosti trgovca za materijalne nedostatke na uređaju 

 

UVJETI JAMSTVA : 
• Uređaj ne smije imati mehanička oštećenja 
• Uređaj ne smije otvarati ili vršiti preinake neovlaštena osoba 
• Jamstvene naljepnice i pečati ne smiju biti oštećeni ili odstranjeni 
• Ovo jamstvo ne ograničava potraživanja vezana uz zakonsko jamstvo potrošača sukladno Zakonu o obveznim odnosima i Zakonu o zaštiti potrošača. 
• Troškove redovnih servisnih pregleda i propisanog redovnog održavanja  uređaja tijekom jamstvenog roka (čišćenje, zamjena filtera i slično) snosi vlasnik uređaja. 
• Dijelovi koji se troše, izuzeti su od ovog jamstva. 
• Za sve rezervne dijelove i dodatnu opremu, trajanje jamstva je 6 (šest) mjeseci. 
• Krajnji korisnik može vršiti potraživanja samo na osnovi ovog jamstva proizvođača, ako nema pravo na potraživanje temeljem jamstva u skladu sa Zakonom o obveznim odnosima. 
• U slučaju kvara na uređaju koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da ćemo uređaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije izvršen 

u razumnom roku, uređaj će se zamijeniti novim, istim takvim ili adekvatnom zamjenom, koja je u suštini ekvivalentna zamjena uređaju s nedostatkom.  
 

POSTOJANJE NEDOSTATAKA 
• Sukladno ovim uvjetima proizvođač je odgovoran za sve nedostatke uređaja, pod uvjetom da je taj nedostatak postojao u trenutku prenošenja rizika uređaja od 

prodavača na krajnjeg korisnika. 
• Proizvođač se ne smatra odgovornim ako je uređaj oštećen zbog neispravne i neprikladne uporabe; nepridržavanja uputa za korištenje; neispravnog sastavljanja i / 

ili pokretanja od strane krajnjeg korisnika; neispravnog ili nemarnog rukovanja; neispravnih i / ili od strane od strane proizvođača neodobrenih preinaka ili popravaka 
koje provede krajnji korisnik ili neovlaštena treća strana. Navedeno vrijedi i za nedostatke koji imaju tek neznatne posljedice na vrijednost ili prikladnost uređaja te za 
uobičajeno trošenje pri korištenju uređaja sukladno njegovoj namjeni. 

 

JAMSTVO NE OBUHVAĆA: 
• Redovnu provjeru, održavanje uz zamjenu dijelova koji se troše normalnom upotrebom. 
• Prilagođavanje ili promjene za poboljšanje uređaja za primjenu koji nisu opisane u tehničkim uputama za korištenje, osim ako je za te preinake predočena pismena suglasnost proizvođača. 
• Potrošni materijal kao što su: noževi, signalne lampice, grijači te ostali dijelovi s ograničenim trajanjem. 
• Oštećenje ili kvar koji je nastao uslijed mehaničkog loma ili oštećenja, ulaska prašine, ostataka hrane ili vode u unutrašnjost uređaja (motora), te oštećenja i kvarove koji su 

nastali uslijed lošeg održavanja i neadekvatnog čišćenja uređaja.  
• Oštećenje ili kvar nastao uporabom uređaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slučaju korištenja uređaja u profesionalne, industrijske ili slične svrhe. 
• Kvarovi uređaja izvan jamstvenog roka. 
• Mehaničke lomove sastavnih dijelova uređaja (plastičnih, staklenih i ostalih dijelova). 

 

JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDEĆIM SLUČAJEVIMA: 
• Ako kupac ne predoči ispravan jamstveni list i račun o kupovini. 
• Ako se kupac nije pridržavao uputa o korištenju uređaja. 
• Ako je uređaj otvaran, prepravljan ili popravljan od strane neovlaštene osobe. 
• Ako su kvarovi na uređaju nastali djelovanjem više sile kao što su: udar groma, strujni udari u električnoj mreži, elementarne nepogode i slično. 
• Ako su kvarovi nastali oštećivanjem zbog nepropisane uporabe ili nepravilnim transportiranjem; oštećenja koja očigledno proizlaze iz prekomjerne uporabe / preopterećenja. 
• Trošenje koje je prouzročio korisnik - npr. tupe oštrice pile ili nepravilno brušenje pile, oštećenja uzrokovana nepravilnim / neprimjerenim sredstvima - npr. pogrešno gorivo 
• Lomljenje dijelova kućišta ili priključaka inducirana preopterećenjem radi nenormalnog naprezanja. 
• Savijanje / deformacija dijelova kućišta i priključaka inducirana preopterećenjem. 
• Ako je kvar nastao greškom u sustavu na koji je proizvod priključen. 
• Ukoliko se u ovlaštenom servisu utvrdi da uređaj ispravno radi, kupac će snositi troškove koji su nastali radi neopravdane prijave kvara. 
 

ZBRINJAVANJE STARIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA: 
(vrijedi u Europskoj uniji i u drugim europskim državama sa sustavom odvojenog skupljanja otpada). 

Ovaj simbol na uređaju, njegovoj ambalaži ili u pripdajućim dokumentima znači da sa uređajem ne smijete gospodariti kao sa kućnim otpadom. Morate ga predati 
u odgovarajuće reciklažno dvorište za električnu i elektronsku opremu. Recikliranje uređaja, pomoći će u očuvanju prirodnih izvora i sprečavanju negativnih 
posljedica na okoliš i zdravlje ljudi. Odlaganje uređaja mora biti sukladno važećim propisima za zbrinjavanje otpada. Detaljnije informacije o gospodarenju sa ovom 
vrstom otpada možete dobiti u komunalnom poduzeću ili kod trgovca, kod kojeg ste kupili uređaj.  Sukladno Direktivi 2012/19/EU električni alati koji nisu više u 
upotrebi i Direktivi 2006/66/ES pokvarene i potrošene akumulatorske baterije/baterije  moraju se odvojeno odlagati i reciklirati. 
Za eventualne tiskarske greške se ispričavamo. Sva prava zadržana. 
 

Prije nego što predate uređaj na servis isti mora biti očišćen od svih nečistoća i zapakiran u originalnom pakiranju, inače ćemo vam naplatiti 
troškove čišćenja uređaja po cjeniku, minimalno 100 kuna. 

 

RADI BRŽE I KVALITETNIJE USLUGE, PRIJE SLANJA UREĐAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACIJE, SAVJETE I NEJASNOĆE KONTAKTIRAJTE OVLAŠTENI SERVIS! 
 

OVLAŠTENI SERVIS: ADRESA: KONTAKT: E-mail: 

FLAMMA LUX d.o.o. 

 

Ulica Juraja i Vjekoslava 
Stančića 98, 10419 Vukovina, 
Hrvatska 

Tel.: +385 1 6701 890 

Fax: +385 1 6701 891 
 servis.zagreb@ahac.si 

RADNO VRIJEME: Svaki radni dan od ponedeljka do petka 08 - 16 sati 
 

Podatki o kupcu  Podatki o uređaju 

   

Ime in prezime  Vrsta/naziv uređaja 

   

Adresa  Tip i model 

   

E-pošta 

 

 Serijski broj 

Telefon  Proizvodač 

   

Datum isporuke uredaja/pričetka valjanosti jamstva  Žig in potpis trgovca 
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EZ - IZJAVA O SUKLADNOSTI 
  

Naziv i adresa proizvođača: Chongqing Dajiang Power Equipment Co., Ltd. 
Qinggang Industrial Zone 
402761 Chongqing, P. R. China 

 
Proizvod: Benzinska kosilica 

Oznaka modela: DM46SC-D150 
Godina proizvodnje: 2023 

   
Označeni proizvod je u skladu sa sljedećim direktivama EZ 
 
• Direktiva o uređajima 2006/42/EZ (MD) 

• Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EU (EMC) 

• Direktiva o emisiji buke uređaja koji se koriste na otvorenom 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

• Direktiva (EZ) 2016/1628 

  
Uključene dopune 

 
Potpuna usklađenost s navedenim standardima niže dokazuje usklađenost označenog modela proizvoda sa 
zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ. 
  

Izmjerena snaga buke LpA: 74,6 dB(A) 
Zajamčena snaga buke LWA: 96 dB(A) 

 
 

EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 Oprema za vrtove i parkove -- Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom 
s unutrašnjim izgaranjem -- 1. dio: Nazivlje i uobičajena ispitivanja 

EN ISO 5395-2:2013/A2:2017 Oprema za vrtove i parkove – Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom s 
unutrašnjim izgaranjem – 2. dio: Kosilice trave s rukovateljem koji hoda 

EN ISO 14982:2009 Poljoprivredni i šumarski strojevi -- Elektromagnetska kompatibilnost -- Metode 
ispitivanja i mjerila za prihvaćanje 

 
Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo za proizvođača. 
 

Broj ovlaštenog tijela od strane EU: 0036 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH, Westendstraße 199, 80686 München, Germany 

Direktiva o emisiji plinova: (EZ) 2016/1628; No.: e24*2016/1628*2018/989SRA1/P*0408*00 (V) 

Izdavač: NSAI, 1 Swift Square, Northwood, Santry, Dublin 9, Ireland, date: 17.09.2020 

Način mjerenja buke: prilog VI direktive 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

EZ-potvrda o početnom ispitivanju tipa br.: OR/007931/005 

Certifikat o sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima br.: Z1A 058457 0090 Rev. 00 

Osoba ovlaštena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Žan Moškotevc  

Ovlašteni zastupnik u EU: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Chongqing, 27. 11. 2023 Potpis: 

Marry Wu 
Direktor prodaje 
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EZ - IZJAVA O SUKLADNOSTI 
  

Naziv i adresa proizvođača: Chongqing Dajiang Power Equipment Co., Ltd. 
Qinggang Industrial Zone 
402761 Chongqing, P. R. China 

 
Proizvod: Benzinska kosilica 

Oznaka modela: DM51SC-D200 
Godina proizvodnje: 2023 

   
Označeni proizvod je u skladu sa sljedećim direktivama EZ 
 
• Direktiva o uređajima 2006/42/EZ (MD) 

• Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EU (EMC) 

• Direktiva o emisiji buke uređaja koji se koriste na otvorenom 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

• Direktiva (EZ) 2016/1628 

  
Uključene dopune 

 
Potpuna usklađenost s navedenim standardima niže dokazuje usklađenost označenog modela proizvoda sa 
zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ. 
  

Izmjerena snaga buke LpA: 76,2 dB(A) 
Zajamčena snaga buke LWA: 98 dB(A) 

 
 

EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 Oprema za vrtove i parkove -- Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom 
s unutrašnjim izgaranjem -- 1. dio: Nazivlje i uobičajena ispitivanja 

EN ISO 5395-2:2013/A2:2017 Oprema za vrtove i parkove – Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom s 
unutrašnjim izgaranjem – 2. dio: Kosilice trave s rukovateljem koji hoda 

EN ISO 14982:2009 Poljoprivredni i šumarski strojevi -- Elektromagnetska kompatibilnost -- Metode 
ispitivanja i mjerila za prihvaćanje 

 
Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo za proizvođača. 
 

Broj ovlaštenog tijela od strane EU: 0036 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH, Westendstraße 199, 80686 München, Germany 

Direktiva o emisiji plinova: (EZ) 2016/1628; Br.: e24*2016/1628*2018/989SRA1/P*0426*00 (V) 
Izdavač: NSAI, 1 Swift Square, Northwood, Santry, Dublin 9, Ireland, date: 17.11.2020 
Način mjerenja buke: prilog VI direktive 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

EZ-potvrda o početnom ispitivanju tipa br.: OR/007931/008 

Certifikat o sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima br.: Z1A 058457 0090 Rev. 00 

Osoba ovlaštena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Žan Moškotevc 

Ovlašteni zastupnik u EU: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Chongqing, 27. 11. 2023 Potpis: 

Marry Wu 
Direktor prodaje 
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EZ - IZJAVA O SUKLADNOSTI 
  

Naziv i adresa proizvođača: Chongqing Dajiang Power Equipment Co., Ltd. 
Qinggang Industrial Zone 
402761 Chongqing, P. R. China 

 
Proizvod: Benzinska kosilica 

Oznaka modela: DM53SC-D200 
Godina proizvodnje: 2023 

   
Označeni proizvod je u skladu sa sljedećim direktivama EZ 
 
• Direktiva o uređajima 2006/42/EZ (MD) 

• Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EU (EMC) 

• Direktiva o emisiji buke uređaja koji se koriste na otvorenom 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

• Direktiva (EZ) 2016/1628 

  
Uključene dopune 

 
Potpuna usklađenost s navedenim standardima niže dokazuje usklađenost označenog modela proizvoda sa 
zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ. 
  

Izmjerena snaga buke LpA: 73,8 dB(A) 
Zajamčena snaga buke LWA: 98 dB(A) 

 
 

EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 Oprema za vrtove i parkove -- Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom 
s unutrašnjim izgaranjem -- 1. dio: Nazivlje i uobičajena ispitivanja 

EN ISO 5395-2:2013/A2:2017 Oprema za vrtove i parkove – Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom s 
unutrašnjim izgaranjem – 2. dio: Kosilice trave s rukovateljem koji hoda 

EN ISO 14982:2009 Poljoprivredni i šumarski strojevi -- Elektromagnetska kompatibilnost -- Metode 
ispitivanja i mjerila za prihvaćanje 

 
Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo za proizvođača. 
 

Broj ovlaštenog tijela od strane EU: 0036 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH, Westendstraße 199, 80686 München, Germany 

Direktiva o emisiji plinova: (EZ) 2016/1628; Br.: e24*2016/1628*2018/989SRA1/P*0426*00 (V) 
Izdavač: NSAI, 1 Swift Square, Northwood, Santry, Dublin 9, Ireland, date: 17.11.2020 
Način mjerenja buke: prilog VI direktive 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

EZ-potvrda o početnom ispitivanju tipa br.: OR/007931/003 

Certifikat o sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima br.: Z1A 058457 0090 Rev. 00 

Osoba ovlaštena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Žan Moškotevc 

Ovlašteni zastupnik u EU: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Chongqing, 27. 11. 2023 Potpis: 

Marry Wu 
Direktor prodaje 
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EZ - IZJAVA O SUKLADNOSTI 
  

Naziv i adresa proizvođača: Chongqing Dajiang Power Equipment Co., Ltd. 
Qinggang Industrial Zone 
402761 Chongqing, P. R. China 

 
Proizvod: Benzinska kosilica 

Oznaka modela: DM56SC-D224 
Godina proizvodnje: 2023 

   
Označeni proizvod je u skladu sa sljedećim direktivama EZ 
 
• Direktiva o uređajima 2006/42/EZ (MD) 

• Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EU (EMC) 

• Direktiva o emisiji buke uređaja koji se koriste na otvorenom 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

• Direktiva (EZ) 2016/1628 

  
Uključene dopune 

 
Potpuna usklađenost s navedenim standardima niže dokazuje usklađenost označenog modela proizvoda sa 
zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ. 
  

Izmjerena snaga buke LpA: 74,7 dB(A) 
Zajamčena snaga buke LWA: 98 dB(A) 

 
 

EN ISO 5395-1:2013/A1:2018 Oprema za vrtove i parkove -- Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom 
s unutrašnjim izgaranjem -- 1. dio: Nazivlje i uobičajena ispitivanja 

EN ISO 5395-2:2013/A2:2017 Oprema za vrtove i parkove – Sigurnosni zahtjevi za kosilice trave pogonjene motorom s 
unutrašnjim izgaranjem – 2. dio: Kosilice trave s rukovateljem koji hoda 

EN ISO 14982:2009 Poljoprivredni i šumarski strojevi -- Elektromagnetska kompatibilnost -- Metode 
ispitivanja i mjerila za prihvaćanje 

 
Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo za proizvođača. 
 

Broj ovlaštenog tijela od strane EU: 0036 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH, Westendstraße 199, 80686 München, Germany 

Direktiva o emisiji plinova: (EZ) 2016/1628; Br.: e24*2016/1628*2018/989SRA1/P*0456*00 (V) 
Izdavač: NSAI, 1 Swift Square, Northwood, Santry, Dublin 9, Ireland, date: 29.07.2021 
Način mjerenja buke: prilog VI direktive 2000/14/EZ+2005/88/EZ 

EZ-potvrda o početnom ispitivanju tipa br.: OR/007931/011 

Certifikat o sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima br.: Z1A 058457 0090 Rev. 00 

Osoba ovlaštena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Žan Moškotevc 

Ovlašteni zastupnik u EU: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Chongqing, 27. 11. 2023 Potpis: 

Marry Wu 
Direktor prodaje 

 

 
 
 
 


